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ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ О ВЫП0ЛНЕШ1И ПУНКТА В-1 
РЕЗОЛЮЦИИ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ ОТ 21 ФЕВРАЛЯ 1961 ГОДА 

Заявление г-на Гмзенги от 23 июня 1961 года 
Мы приближаемся к концу первого года нашей независимости. Эти 

двенадцать месяцев были ознаменованы целым рядом трагических событий, 
которые наложили кровавое ПЙГКО на  ис'!  оркю и имя государства Конго, 
Все это должно прекратиться. Мы, следовавшие за Патрисом Лумумбой 
вплоть до его смерти, были и остались преисполненными решимости 
добиться того, чтобы все Конго вернулось к законности в здоровой 
атмосфере национального примирения. 

Именно в этом духе я несколько недель тому назад предложил 
созвать парламент в нейтральной зоне Камина, В ответ на это заяв­
ление г-н Касавубу предложил созвать парламент в Леопольдвиле. 
Неизменно рузсоводствуясь стремлением к общег,ту согласию и примирению, 
я направил под эгидой Организации Объединенных Нащ^й делегацию в 
Леопольдвиль, чтобы обсудить с властями и с Организацией Объединен­
ных Наций условия, касающиеся возможности созыва парламента в Лео­
польдвиле, В качестве предварительного условия я  также  потребовал 
точных сведений относительно полной безопасности, которую Организа­
ция Объединенных Наций должна гарантировать нашим парламентариям. 
На этих условиях мы готовы отправиться в Леопольдвиль, Кроме того, 
было предложено, чтобы до созыва парламента были проведены пере­
говоры в целях образования правительства национального примирения. 
На это мы просто отвечаем, что правительство, образованное Патрисом 
Лумумбой, является правительством национального единства, и,руко­
водствуясь таким  мудрым'поступком и высшими интересами Конго, мы 
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преисполнены решимости и впредь идти по уже установленному пути 
в рамках законности и парламентской процедуры. Мы готовы даже на 
большее, так как мы согласны встретиться с конголезцами, которые 
сейчас разделяют эти взгляды. Мы всегда придерживались того мнения, 
что до т-эх пор, пока конголезская армия остается разделенной, не 
может быть  uiv)a.  и безопасности во всей Республике. Однако, обеспе­
чивая грэ.ждан&м законность, иы в то же врем.̂  /солжкы им гарантиро­
вать полную безопасность. Имс-нно с этой це^ъю я и предлагаю всем 
конголезским лидерам объявить общую ШЕЖ^ТИЮ всем нашим военно-
слзгжащим, с тем чтобы наши вос-пнслачальники имели возможность встре­
титься и обсудить проблемы Нп.чиокально*^ грмии в условиях мира и 
безопасности. 

После этих различных заявлений о позиции никто не может сомне­
ваться в нашей искренности и п нашом стремлении не выходить из 
рамок законности. Наше единственное стремление и наша единственная 
забота заключаются в том, чтобы правительство национального един­
ства восстановило порядок. 

В этот серьезный момент в истории Конго я делаю это торжествен­
ное заявление в честь и в память нашего великого лидера, националь­
ного героя Патриса Лумуглбы, 

Принимая во внимание вышесказанное, 
1. Правительство постановило освободить восемь бельгийских 

военнопленных. 
2. Оно, кроме того, просило Организацию Объединенных Наций 

оказать эсМзективное сотрудничество в целях восстановления нацио­
нальных институтов. 

3. Правительство решило продолжать свои усилия в целях вос­
становления законности, взаимопонимания и национального согласия. 

4. Правительство предлагает объявить общую амнистию всем 
конголезским военнослужащим на всей территории Республики. 
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5. Наши парламентарии готовы отправиться в Леопольдвиль, 
как только Организация Объединенных Наций выполнит условия, касаю­
щиеся обеспечения полной безопасности. 

6. Правительство уверено в стремлении всех граждан любой 
ценой оградить националы-хую независимость, единство страны и не­
прикосновенность территории. 




